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ПЕРЕДПЛАТА на „РУ СЛАНА" 
виносить: в Австриі: 

на цілий рік . . 24 К
на пів р о к у ......................... 12 К
на чверть року . . . .  6 К
на місяць . . .  2 К

За границею:
на цілий рік: зі щоденною ви­
силкою 7 доларів або 14 рублів; 
з висилкою двічи в тижня 6 до 
лярів або 12 рублів; з висилкою 
що суботи 5 доларів або 10 руб. 
Поодиноке число но 10 сотиків.

Т єлєфон Редакциї ч. 1484. 

Конто почт. щадниці ч. 98.704. .Вирвеш ми очи І душу ми вирве и: а не возьмеш миаости І віри не возьмеш, 
бо русне ми серце І віра русі-а*. — 3 Р у с з а и о в и х  поальмів М. Шашкевича.

християньско - суспільний дневник.

Виходить у ЛЬВОВІ ЩО дня крім 
неділь і руских сьвят о 5 год. 
по п о л у д н и . —  Редакция, адмінї- 
СТрация і експедицич „Руслана" 
при ул. Хмєльовского ч 15, II 
поверх. Е к с п е д и ц и я  м іс ц е в а  
в Аґенциі Соколовского в паса 
жі Гавсмана.

Рукописи звертав ся лані я 
попередну засторогу.

Реклямацлі лише неп вчитані 
в вільні від и т а .— Оповістки 
звичайні приймають ся по п ні 
20 с. вщ стрчки , а в „ Н и ю ; • 
нім" 40 сот. П о д я к и  і п р а в і  » 
донесена по ЗО сот. від стріч їй

Журба вимін а ашрііско-росіїссі 
взаиіи.

( + )  Всепольскі загорільцї, котрі бурею 
викликаною в польскім колі з нагоди цісар 
ского відзиву до Русинів, девели до осоро­
млена польскої політики, намагають ся тепер 
відгривати ролю великих приятелів нашої мо­
нархії і удають, що страшно зажурили ся мо­
жливим попсованвм взаємин між Австро-Угор­
щиною а Росивю. Задля того 81ож> Роїзкіе 
виступав проти бар. Гайнольда, котрому при­
писує „Іггу ЬІ^сіу“ що „піе рогасіаїї ро- 
рггейпіо тіпізіга зкагЬи“, котрий як „кагсіу 
Роїак хтукзгіаісопу розіака п е т  ггогитіепіа 
і оксги^апіа ре\упусЬ піеисішуЬпусЬ (Па 
Міетса аизігуаскіе^о га^акпіеп роїііукі ті^- 
(ігупагодо^еу, 2\¥Іаз2С2а к\уез1уі, гшцгапусЬ 
ге зіозипкіет АизІго-\У$§іег <іо Козуі і о4- 
\угоіпіє," що „ггисіі гагге^гіе попуск піеро- 
гогитіеп і рокеуггеп тіф ігу АизІго-^У^гу і 
Козу§“, а вже найгіршою похибкою в „уурго- 
^асігепіе зргахгу гизкіеу па гкгасіІІАуу Іегеп 
роїііукі ті^кгупагосіо^е) па Іегеп зіозипкбуу 
аизіго гозу^зкіск."

Всепольске „81о\уо“ виступав отже проти 
мнимої „копзрігаїогзкіе,)" політики бар. Гай­
нольда, а навіть краківска „Кеіогша" затри­
вожена тям, що якісь тавмні впливи в най- 
висших кругах в Шенбрунї і в Бельведері за­
панували, що треба числити ся з „по\уут 
піерокодосут гїугоіет XV роїііусе роїзко ги- 
зкіеу* і тому пише:

„■\¥узипічсіе кхуезіуі гизкіеу па ріегхузгу 
ріап роїііусгпу, сі рггегбіпі ргоіекіоггу, кіб- 
ггу па£Іе гогчгіп^іі зкггуска оріекипсге пак 
Кизіпаті, ре\упо6с зіеЬіе, 2 ^акц Кизіпі па^іе 
хуузі^рохуае росг^іі, йгіхупе зутраіуе ргазу 
тсузосе кіегукаїпеу (Па „Цкгаіпсбху" — оіі- 
суаіпіе Іак паг^апуск XV ог^кгіи сезагзкіет 
— ^гзгузЬко Іо ти зі хуухуоіаб хугагепіе, ге 
^га ісігїе о соз тоге ро^ахпіеузге^о, піг гге- 
кото піє2г<}С2пу кгок тіпізіга НеіпоМа, ге

Ант. П. Чехов.

Вінчане з вирахованя.
(Роман в двох частих).

(Конець).
— І ви повірили клеветї ? — говорить 

Апломбов, встаючи з поза стола і нервово 
рвучи своє щетинисте волосе. Покірно вам 
дякую ! Спасибіг за таку опінїю. А ви, пане 
Блїнчіков, — звертав ся він до телеграфіста; 
__ ви хоть і внакомі мені, однак я не дозво­
лю вам неприлично поводити ся в чужій хаті! 
Будьте ласкаві , вийдіть проч !

— То ніби як ?
— Будьте ласкаві, вийдіть ероч ! Бажаю, 

щоби і ви були таким чесним чоловіком, як 
я. Одним словом, будьте ласкаві, вийдіть 
проч !

__Та лиши ! Буде з тебе ! вговорюють
жениха єго приятелі. — Ну, чи варта? Сідай! 
Лвши !

__ Ні, я хочу показати, що він не мав
ніякого повного права. Я з любви законно по­
вінчав ся. Чогож ви сидите, не розумію ! 
Будьте ласкаві, вийдіть проч !

ггбсіїо Іуск „^укоіеуеп" і гбгпуск „рггурак- 
кбуу" Іегу ^Ь іеу  і гкакапе Ьуб рохуіппо." і

А вказуючи відтак на передовий! христ.1 
суоп. Кеіскзрозі і па Ріизуегеіпз-коггезроп- 
(ІЄП2, кінчить N. Кеі’о г т а  свої розумованя, що 
з усего того видно, що: „ а а  о Ь е с п ц  к а т -  
р а п ] ц а п І у р о 1 з к ц  с к г г е з с Ц а п -  
з к о з о с ] а 1 п у с Ь  з І о з з р е XV п е XV у і-  
8 2 Є  з і  е г у, к і б г е  с к с ц р г г у з г і о з б  
р а п з ІXV а о р г г е с  п а  Е и з і п а с Ь .  
Мбхуі зі§ XV іуск зІегасЬ сіиго о т е т о г ^ а -  
1а  с к  т е ї г о р о і і і у  8 г е р і у с к і е ^ о ,  
о Р і е т о п с і е  г и з к і т  і XV і $ с е і о 
К і з о XV і е, п і 2 о К г а к о XV і е“.

Разом з „Кеїогт-ою" також „Зіохуо Рої­
зкіе" зажурене можливостию розстрою добрих 
взаємин між Австро Угорщиною і Росиєю і 
тому виступав з докорами проти передовицї 
N.1^ Ргеззе з 20. с. м., в котрій вже й сей 
дневник виказав незручність політичних кер­
маничів поль. кола в справі цїсарского від­
клику до Русинів.

Коли однак пригадаємо, як то всеполяки 
і союзні їм подоляки пособляли розвиткови 
москвофільства в Галичині, як Цгіеппік Рої- 
зкі писав, що „піе газгкосігі Ігоск§ ргахуозіа- 
хуіа" то вийде як олива на верх, те лукав­
ство всепольских політиків, котрі нібито так 
печалять ся добрими взаєминами з Росивю і 
журять ся, що признане належних рускому 
иародови прав в Австриі моглоб розстроїти сі 
взаємини.

Дуже влучно вказала N. Іг. Ргезве на се, 
що пок. бар. Еренталь дуже основно розслї- 
джував руску справу і ті жалі росийского 
дневникарства на гноблене „галицких русских" 
а ґр. Берхтольд, додамо тут, так само основно 
зяає сі відносини і наколи крок бар. Гайн< ль 
да також міг н чім небудь доторкнути ся за- 
граничної політики, то певно не був він зро­
блений проти інтенций керманича нашої за- 
граничної політики і без основних єго інфор- 
маций.

Довголїтний історичний досьвід показує 
як раз, що в'дказуванє рускому народови спо­

— Я нічого .. Я прецінь... — говорить 
оголомшений телеграфіст, піднимаючи ся з 
поза стола. — Не розумію навіть... Прошу, я 
піду... Лише ви віддайте раньше мені три ру­
блі, які ви позичили в мене на пікову камі- 
золю. Ще ось випю і... заберу ся, але ви впе 
рід мені три рублі віддайте.

Жених довго перетоптує ся зі своїми 
приятелями. Сі дрібняками дають єму три ру­
блі, він з пегодоваиєм кидає їх телєґрафісто- 
ви, а останний, після довгих пошукувань за 
своєю урядовою шапкою, розклопює ся і ви­
ходять.

Так часом може скінчати ся невинна 
розмова про елвктричність! Але ось кінчить 
ся вечера... Наступав ніч. Добре вихований 
автор надіває на свою фантааию сильну узде­
чку і накидав на біжучі події темну заслону 
тавмничости.

Автора з рожевими пальцями застав ще 
Гіменея*) в Пятисобачім переулку, але ось 
настає сірий ранок і дає авторови богатий 
материял для

Для другої і останноТ части.

Сірий осіяний ранок. Ще нема навіть 
осьмої години, а в Пятисобачім переулку не­
звичайний рух. По тротуарах бігають стрево

відного, самостійного розвитку национально- 
культурного є найбільшою небезпекою для 
монархії і вже перед пятьідесяти роками Др. 
Адольф Фішгоф, знаменитий знавець полі­
тичних відносин монархії, писав, що „пиг (ііе 
зіШіск епіагіеіеп, ипгеіїеп, ип^еЬіМеІеп Уоі- 
кег зіпсі еіпе Оеїакг Піг (іеп 81ааІ. Ьаззеп 
\уіг Ьеізріеїхуеізе ипзеге зіауізскеп Убікег- 
зскаїїеп іп ікгет ргітіїіуеп 2изіап<іе, зо 
хуегкеп зіе (ііе Веиіе без Рапзіауізтиз, діє 
Оріег Киззіапсіз. ОеЬеп хуіг кіп £е&еп (іеп 
зіау. Уоікзіаттеп еіп таскІі§ез 8е1ЬзІ§е- 
ТііЬІ, ікгет УоІкзІеЬеп еіпет кгаіІІ£ риїзіегеп- 
сіеп Міііеірипкі иисі ІЬгег ЗргасЬе еіпе Ое 
зсЬіскІе, зо хуєгсієп зіе ікге ІпдІУІдиаШаїеп 
зеІЬег хуакгеп ипд зіск піскі еіпзіатріеп 
Іаззеп іп (іеп тозкохуііізскеп Каззеп Ьгеі".

Се зрозуміла міродатні круги політ, на­
шої монархії і тому вважають потрібним, що 
би побіч польского народу також і руский 
міг свобідно розвивати ся і щоби не тілько 
Поляки виключно вважали себе підпорою мо­
нархії, але що і руский нарід єсть тут важним 
чинником. І се найбільша журба для иольских 
дневникарів, що онв бажалиб лише для себе 
задержати монополь.

Хрпстияхьско -  суспільна „Кеіскзроз1“  
про бурю 5 польскім колі.

(х )  Під наголовком „Ваз В ік іа і (іез Ро- 
ІепкІиЬз" обговорює „Кеіскзрозі" під днем 
19. с. м. в ч. 284. постуиованє польского ко­
ла в нагоди цїсарского письма до Русинів, а 
задля ваги сих поглядів подаємо сю передо- 
вицю в дословнім перекладі.

„Панове з польского кола, пише „Кеіскз- 
розі", є славні яко хитрі тактики. Хоч їх чи­
сло менше як ииших сторонництв, то мало 
коли так сильно заважила їх рука на кермі 
внутрішній нолїтики Австриі, як їх, а в пе­
реминаючих проявах оставала все сила і ко­
ристь польского кола яко певні і тривкі по­

жені городові і дверники; біля воріт товпять 
ся прозяблі кухарки з виразом крайного су­
мніву на лицях. — У всі вікна глядять ме­
шканці. З  отвореного вікна пральні глядять 
жіночі голови, притискаючи одна другу скра 
нами і нідборрдкамв.

_ Не то сніг... яе т о .. і не розбереш,
що оно таке, — чути голоси.

В воздусї від землі до дахів крутить ся 
щось білого, дуже подібного на сніг. Бруко 
вана улиця біла, уличні ліхтарні, дахи лавки 
двернвків біля воріт, плечі і шапки прохожих 
—  всьо біле.

-ч- Що стало ся? — питають прачки бі- 
жучих двернвків.

— Сі у відповідь махають руками і бі- 
жуть дальше... Они й самі не знають, в чім 
діло. Але ось, наконець, поволи приходить 
оден дверник і, розмовляючи сам в собою, 
ґестикулює руками. Очиввдно, він був вже 
на місци події і знає про все.

— Що стало ся, дорогенький ? — пита­
ють єго прачки з вікна.

— Невдоволенє, — відповідав він. — В 
домі Мимриної, де вчера відбувало ся весїлв, 
жениха скривдили. Замість тисячки де-
вять сот дали.

— Ну, а він що?

дії. Була се політика користи і хитрого ви- 
хісно уваня хвилі, а нераз були приневолені 
инші еторонництва приглядати ся, як нольске 
коло з богатою добичею вертав до своїх ви­
борців, коли тимчасом инші еторонництва ви­
ходили з пустими руками. Ся мистецка, ли­
шена всяких синтементальних ночувань ре­
альна політика продовжила ся також і тоді, 
коли нольске коло не представляло вже дав- 
нїйшої одноцїаости, а серед него витворили 
ся партийні суперечності!.

„Із сеї традицийної ролі випало нараз 
нольске коло. Ледви можна зрозуміти, як се 
могло стати ся задля такого дрібного пово­
ду. Виходить, начеб і великі еторонництва 
могли зовсім инакше поступатл нід виливом 
хвилевих почувань чим сего вимагав їх при­
рода, подібно, як нервові люди. Поляки зво­
рушені і викликують пересиленє, бо їх не по­
відомлено перед тим, що цїсарский відклик 
до Русинів має висловити, що їх первісне 
становище супроти війскової реформи зачу­
дувало цісаря, однак цісар пок. адає надії на 
натриотичні почуваня і вірність монареї ру- 
ского народу. І задля того вииовіли Поляки 
заступникови мінїстра-предсїдника довірє, у- 
сунули ся розгнівані в закуток і грозять, що 
не будуть дальше разом іти. Мало коли чу­
тливість правительственного еторонництва 
проявила ся так не в пору, як тут. Цїсарскі 
заяви, які одержали Русини і польске коло, 
не є парляментарно принятим впливанєм ва 
партийне житє. Они походять від поважного 
монарха, котрого досьвід і любов до своїх на­
родів надає єго судова особливу і міродатну 
вартість, але се не є конституцийні акти, ко­
трі потребували би підчасу одвічального мі­
ністра і усувають ся тому з під попередного 
порозуміня із сторонництвами. В таких за я ­
вах промовляв цісар личио яко достойний до­
радник своїх народів, а коли якесь сторон- 
ництв > таку заяву або форму єї проголоше­
на вважав яко повід невдоволеня, то така так­
тика сягає очевидно п о н а д  міністра, котрий 
лише приніс таку заяву.

— Розгнівав ся. Я, говорить, того, го­
ворить... Розпоров в гніві перину і випустив 
пух у вікно... Бачиш, скілько пуху. Цілком, 
як сніг 1

- -  Ведуть! Ведуть! — чути голоси — 
Ведуть !

Від дому вдови Мимриної движе ся про- 
цесия. З  переду йдуть двз городові з закло­
потаними лицями... По заду них ступав „Ан- 
ломбов в трикотовім пальті і в циліндрі. На 
лици у него написано: „Я чесний чоловік, але 
надувати себе не дозволю!"

— Пождіть, суд покаже вам, що я за 
чоловік, — бормоче він, оглядаючи ся.

За ним ідуть і плачуть Татяна Петровна 
і Дашенька. Похід замикав сн дверником з 
книгою і тонною малих хлопців.

— За чим плачеш, молодице? — звер­
тають ся прачки до Дашеньки.

— Ж аль перини ! — відповідав за неї
мати. Три пуди, голубчики! І то ще який! 
Саміський пух — ані одного ііерця. Покарав 
Бог на старости л іт !

Процесия повертав за угол і Пятисоба- 
чий переулок успокоює ся. Пух літав до 
вечера.

_________  Переклав *#*

*) Гіменей — мітичний бог супружя

Зміна льоналю!
Маю честь повідомити П. Т. Публику що 
в місяци липли с. р. п е р е н о ш у  мою торговлю вуджекини

399(10)

“ упла улаицю 0 Академічну 22 (вхід від ул 3 ’моровича). 
З  поваж айем  ФРАНЦ ІХНЬОВСКИЙ.








